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Attributes

Name: SP2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RIGHT HAND OIL FINISH
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913500729
Mfr. No.: C85948
Color: Oil
Features: Replacement
Gauge: 28 Gauge,20 Gauge
Make: Beretta
Model: Silver Pigeon
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Sicherheitshinweise für das BERETTA SILVER
PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BERETTA SILVER PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET!
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Leistung und Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Halten Sie die Bedienungsanleitung und alle Sicherheitsinformationen griffbereit.
Achten Sie auf örtliche Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie das
Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor jeder Verwendung entladen ist, um versehentliche Abfeuerungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen für das BERETTA SILVER PIGEON 2.
Halten Sie den Abzug und andere bewegliche Teile sauber und frei von Schmutz.
Verwenden Sie das Produkt niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Forends:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie das alte Forend gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung Ihrer Waffe.
Setzen Sie das neue Forend ein und stellen Sie sicher, dass es sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass keine Teile locker sind.

Verwendung des Produkts:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie vor dem Schießen den Zustand der Waffe und des Forends.
Achten Sie beim Schießen auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder
Tiere im Schussfeld befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Waffen und Zubehör.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle oder einem Recyclingzentrum, wenn es nicht
mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den autorisierten Händler
oder den Kundendienst von BERETTA USA. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzuhalten, um eine schnelle Hilfe zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch Ihres BERETTA SILVER PIGEON 2
20/28GA FIELD STOCK FOREND SET von größter Bedeutung sind. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um
eine sichere und angenehme Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BERETTA SILVER
PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SILVER PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the product with care to avoid accidents or injuries.
Ensure that all components are intact and free from defects before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Familiarize yourself with the product's features and how to use it safely.
Regularly check for updates regarding product recalls or safety notices on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded when assembling or disassembling the stock and forend set.
Only use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Store the product in a secure location when not in use.
Inspect the stock and forend set for wear or damage before each use.
Avoid using the product if you notice any signs of wear, damage, or malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock and forend according to the manufacturer's instructions.
Align the new stock and forend set with the firearm.
Securely attach the stock and forend, ensuring all screws and fittings are tightened according to
specifications.
Doublecheck that the installation is secure before using the firearm.

Usage:

Always follow standard safety procedures when handling firearms.
Ensure you are in a safe and designated shooting area.
Familiarize yourself with the operation of the firearm and the new components.
Maintain proper shooting stance and aim before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental use.
Recycle any components that are recyclable according to local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please contact the manufacturer or authorized dealer.
Ensure you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA SILVER
PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH. Always prioritize safety and report any unsafe conditions to
the relevant authorities.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Crosse et de
GardeMain Droit Beretta Silver Pigeon 2

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Ensemble de Crosse et de GardeMain Droit pour le BERETTA SILVER PIGEON 2. Ce produit
est conçu pour améliorer votre expérience de tir en plein air tout en vous assurant une utilisation sécurisée. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des recommandations pour une utilisation appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de votre ensemble de crosse et de gardemain pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le produit, lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre arme à feu.
Ne tirez jamais avec une arme qui n'est pas correctement équipée avec cet ensemble.
Utilisez uniquement des munitions conformes aux spécifications de votre arme.
Portez toujours des équipements de protection, tels que des lunettes et des bouchons d'oreilles, lors de
l'utilisation de l'arme.
Ne tirez pas dans des conditions météorologiques extrêmes, telles que des tempêtes ou des vents violents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Fixation de la Crosse:

Alignez la crosse avec le récepteur de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer la crosse en place.

Installation du GardeMain:
Positionnez le gardemain sur le canon de l'arme.
Assurezvous qu'il est correctement aligné et sécurisé.
Serrez les vis pour maintenir le gardemain en place.

Utilisation

Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant de manipuler l'ensemble.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre arme avant d'utiliser cet ensemble.
Pratiquez dans un environnement sûr et contrôlé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.
Apportez le produit dans un centre de recyclage approprié ou un point de collecte désigné.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'Ensemble de Crosse et de GardeMain Droit pour le BERETTA SILVER PIGEON 2. Merci de votre attention à ces
instructions de sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Beretta Silver
Pigeon 2 20/28GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Zaczepu i Rękojeści Beretta Silver Pigeon 2 20/28GA. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkty powinny być używane zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
autoryzowanym serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko oryginalnych akcesoriów i części zamiennych Beretta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji
lub konserwacji.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie przed ich użyciem.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta, aby zainstalować rękojeść i zaczep.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie

Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest w dobrym stanie przed każdym użyciem.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nieodpowiednich zastosowań.
Po zakończeniu użytkowania, przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby
uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
Dla dalszego wsparcia i zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
serwisowym lub przedstawicielem firmy.

Zachowanie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo i długotrwałe użytkowanie Zestawu Zaczepu i
Rękojeści Beretta Silver Pigeon 2 20/28GA. Dziękujemy za uwagę i życzymy satysfakcji z użytkowania!
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Turvallisuusohjeet: BERETTA SILVER PIGEON 2
20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH

Johdanto
Tervetuloa BERETTA SILVER PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja
noudata niitä kaikissa käyttötilanteissa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Seuraa kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki valmistajan ohjeet ennen tuotteen asennusta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Asenna tuote seuraavien vaiheiden mukaan:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkausmateriaalissa.
Kiinnitä etuosa (forend) tukkiin ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.

Käytä tuotetta seuraavasti:
Ota tuote käsiisi ja varmista, että ote on turvallinen.
Suuntaa tuote turvalliseen suuntaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain silloin, kun olet täysin varma sen toiminnasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskikseen, vaan käytä kierrätyspisteitä tai erityisiä hävittämispalveluja.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit on poistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että kaikki kysymykset ja
huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
palautusilmoitukset ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit BERETTA SILVER PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH tuotteen.
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita varmistat turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti používání sady pažby a předpažbí BERETTA SILVER
PIGEON 2 20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné poškození nebo opotřebení.
V případě poškození přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty.
Při manipulaci s produktem dodržujte zásady bezpečnosti.
Nikdy nepoužívejte produkt v nebezpečných podmínkách (např. mokré nebo kluzké prostředí).
Ujistěte se, že máte vhodné ochranné vybavení (např. brýle, rukavice), pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Před instalací si důkladně přečtěte pokyny.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Postupujte podle pokynů výrobce pro správnou instalaci.
Zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zajištěno.

Používání

Před použitím se ujistěte, že je produkt správně nastaven.
Dodržujte všechny pokyny týkající se údržby a čištění.
Po každém použití produkt důkladně vyčistěte a uskladněte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místních úřadů na správné způsoby likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní kontaktní místo.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání sady pažby a předpažbí BERETTA SILVER PIGEON 2
20/28GA FIELD STOCK FOREND SET RH. V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se neváhejte obrátit na
odborníka.


